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JAKYHAPHI HOHCEHCH B MEJKAX TEOPII
KOI'HITUBHOI'O JMCOHAHCY

Jana craTTsi po3risiaae mpoOsieMH JaKyHOJIOTIi B acmekTi JeakyHizamii Ta emiMiHamil JaKyHapHOCTI Ha MaTepiaji JIEKCHYHOTO
HOHCeHCy. [IpOnoHy€eThCsl PO3TIISIHYTH JETITallil0 CEMaHTHYHUX BiATIHKIB K MepeKIaaalbKi BTpaTy, U0 B MEBHiil Mipi 3amexarh Bif
MeJiaTopa-nepexiagaya.

V crarTi npoaHai3oBaHo, SIKUM YMHOM JIAKYHAapHHI HOHCCHC SIK O€3eKBiBaJCHTHHI KOHCOHAHTHHI €IEMEHT IPECTaBICHO B TeOpil
MOBJICHHEBUX aKTiB Ta B MEKaxX Teopil KOTHITHBHOIO JHCOHAHCY. Tako) OIMCAHO, SKMM YMHOM JIAKYHH YCIIIIHO €TiMiHYFOThCS
nepexiiagayeM. KOHCOHAaHTHUMH €IEMEHTaMH, IO BHSBISIOTHCS JIAKYHAMH II€peKiIaay, CTaloTh peaiii, eK30TH3MH, HEOJOTI3MH,
aTo3ii, HATSKY, IMIUTIUTHA iH(OPMAIlis, MATEKCT, 'pa CJIiB Tomo. B mepeknaai Taki e1eMeHTH MOXKYTh CTaBaTH ippeJICBAHTHIMU Ta
CTAlOTh NPHYUHOK KOTHITMBHOrO JHCOHaHCY. CTarTs pO3IJISAac HEONOTiYHI CTPYKTYpH SIK TaKi, IO BaXKO JNCKOAYIOTHCS Ta
MEPEHOCSTHCS B PeXUMI at random B TpuiiMarody JIHMBOKYJIbTYpY. [IponoHyeThest eniMiHyBaTH JIAKYHH IUIIXOM PETPAaHCILILIN 3
OIOPOIO Ha NEPBUHHUIA TIepeKIa.

Kniouosi  cnosa: ingopmayiiina naxyna, OenakyHizayis, 6epOoKpeayis, KOSHIMUGHUL OUCOHAHC, KOSHIMUBHUL OAlaHC,
be3exsisanreHmuuti OUCOHaHMHULL eneMenm BUXIOHOI MOo8U, be3eK8isanreHmHUll KOHCOHAHMHUL efeMeHm NPULMalo4oi Mosu

Anokhina T. O. The lacunar nonsense words within the cognitive dissonance theory. This paper deals with the problems of
lacunology in aspect of making and eliminating lacunarity based on the lexical nonsense material. It is proposed to consider the
delimitation of semantic shades as translation losses. Also, we suppose that delacunization to a certain extent depends upon the
mediator-translator.

The article analyzes the lacunar nonsense units that are seen as nonequivalent consonant elements being represented by the theory of
speech acts and described within the theory of the cognitive dissonance. The author has described and illustrated how gaps can be
successfully eliminated by the translator. The consonant elements are, in other terms translation gaps, which are also seen as are
realities, exotics, neologisms, allusions, hints, implicit information, subtext, word games, etc. In translation, such elements may
become irrelevant and cause cognitive dissonance.

Translation gaps have signs of an incongruent combination of elements. If there is lack of the thesaurus information, the
nontranslated elements shall appear. Some censorship or other taste preferences or a translator can result in translation flaws
transferring the source text.

The thesaurus gaps containing in the original text alternatively can be left in the translation text unchanged. The thesaurus lacunae
may require some additional extra-textual or in-textual explicitation. These means that the translation text adding an author’s note or
an interpreter’s note comments or both.

The internal work of the translator as transmitter can be successful or unsuccessful. In the event of mistakes in the work of the
auction, there are false translations, inaccuracies and inconsistencies. Successful translation is not only successful delacunization, but
it is also a successful transfer of the decoded information. The article considers neologic structures as being difficult to decode and
transfer in the ar random mode in a host linguistic culture. It is proposed to eliminate lacunae in retranslations relying on the first
translation.

Key words: thesaurus gaps, delacunization, word creation, cognitive dissonance, cognitive balance, nonequivalent elements of the
source language, consonant element of the host language

JlakyHU MOXXYTh YCHIIIHO €TIMIHYBaTHUCS NepekiaiaueM abo K KOTHITUBHUM JUCOHAHC CTa€e
MPUYMHOIO JIeJIiTalii JeSKMX CEMaHTHMYHUX BIATIHKIB, BUXIAHOI MparMaTuKd, KOMYHIKaTHBHOT
METH, aBTOPCHKOT'O 33yMYy.

3a yMOBHU TOJI0JIaHHS KOTHITMBHOTO JHMCOHAHCY JIaKyHa (MpeAMeT CTaTTi) eNIMIHYEThCS,
KOJIM 3K BTOPUHHHUH JENaKyHI30BaHUH €JIEMEHT CTa€ KOHCOHAHTHMM (TOW, IO BUIUIMBAE 3
BHXIJTHOTO), IO € OYCBUAHUM TIPH aHATI31 JJaKyH B M&XaX T€Opii KOTHITUBHOTO TUCOHAHCY (00’ €KT
JOCTIIKEHH ).

Texctn mepeksiagy TMOCTIHHO OHOBIOIOTHCA. CTapl Bepcii mepekiany MianagaroTh ITij
KPUTHKY SIK 3acTapisi, HeBJIaii ab0 HEMOBHI, OCKUIBKM HE CITIBINAJAIOTh 3 JIIOYUMHU KYJIBTYPHO-
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OpIEHTOBaHMMHM HOpPMaMHU a0o i3 BMOJOOAHHSAMH Cy4YyacHHMX IepeksafadiB Takum yuHOM, OGarato
BIJIOMHX TBOPIB OYyJI0 peTpaHCIHOBAaHO (ITOBTOPHO IMEPEKIIAIECHO) 3 METOK OHOBJICHHS TEPEKIIaliB
[Anoxina 2017, c. 13].

Skmo Mae Miciie KOTHITUBHUN JHUCOHAHC, CKJIagHa a00 HEOJIOTIYHA CTPYKTypa HE MOXKE
OyTH JeKoJOoBaHa IepeKiIagadyeM, TaKHi eleMeHT BHIy4daeThcs. JlakyHapHi eneMeHTH, abo X
TPYIHOII TIepEeKIIaay, 10 AKUX HAJIECKATh peaiii, eK30TU3MH, HEOJIOT13MH, CIIOBa-HOHCEHCH, ajTto3ii,
HATSKH, IMIUTIOUTHA iHQOpMAaIis, MATEeKCT, Tpa CIiB TOMIO B TMEPEKIali MOXYTh CTaBaTH
ippeNeBaHTHMH.

Ile BinOyBaeThCs y BWITAIKaxX, KOJMW BHUXITHUN Ta KIHIEBUN €IEMEHTH HE 3B’S3aHI MiXK
coboro 3a GopMoro, 3MICTOM Ta HE peaji3yloTh MparMaTH4YHy METY OpPHTIHAIY, NHUCOHAHTHHMH,
TOOTO TaKMMH, KOJIM BUXITHUI Ta KIHIICBUI €IEMEHTU € MPOTHIICKHUMH 332 (OPMOIO, 3MICTOM a00
METOI0 OpHuTiHATYy a00 > KOHCOHAHTHMMH y BTOPMHHOMY TEKCTI (TEKCTI NepexiIamy), KOJIu
eneMeHTH TpaHchepy (mepexiaay) OYEeBHIHO Ta JIOTIYHO BHILIMBAIOTH 3 TOMEPEIHBOTO CTaHY
(KOHTPYEHTHO BIJMOBITAIOTH €JIEMEHTaM BHXIHOTO TEKCTY), PpEali3yloUd pPUCH JIEKCHKO-
CEMAHTHYHOI MOAIOHOCTI Ta CTHIIBOBO1, PUTMIKO-MENOIIHHOT 200 1HIIIOT CXOKOCTI.

3a ¢opmoro, 3MICTOM Ta HparMaTUYHUM HABaHTAXXCHHSIM IEpeKaJ MOXE BBa)KaTHUCh
ycmimHuM abo JTOMyCTUMHUM, OCKUIBKM TakHil TpaHCcdep peanizye CMHCIOBE, MparMaTHuHE,
PUTMIKO-MEJIO/IITHE HABAaHTAKECHHSI Ta XOJICTUYHO IEpPEaE OCHOBHI PHCH OpHUTIHATY, OJHAK HE
BUTJISIJIAE SIK TIEPEKIIAJICHUH TBIp.

CeMaHTHYHI JIAKYHU KOPENIOIOTH 3 SIBUIIEM «KOTHITHBHOTO nucoHancy» [Festinger 1985].
Ix MoxHBO MoOmaNaTH 3a YMOBH BipHOTO MPOYUTAHHS, 200 % B MEXKAX «KOTHITHBHOIO GalaHCy»
3TiIHO TepMiHoJoTii Xakjepa, sKi 3a3BUYail OCMUCITIOIOTHCS IHTPOCIICKTUBHO (B JaHUH MOMEHT
gacy 13 3adydeHHSM METOAWK CHHTE3y Ta aHajidy) Ta PETPOCHEKTUBHO (3 BKIIOYCHHSIM
MONIEPETHHOTO JIOCBITY) Y PYCIIi IEKOTyBaHHS MYJbTUMOBHHUX PETPAHCIBOBAHUX BEPCI, SAKIIO TaKi
icHytots [Pebpiit 2012, c. 99].

HenepekinaneHi eneMeHTH — 11€ epeKIaalbKi JJAKYHH, [0 € PE3yIbTaTOM Te3aypyCHUX abo
iHpopMaliiHUX Bag poOOTH HAA BHUXITHUM TEKCTOM TepeKiagada, € 3alIaHOBaHUMU
JETITOBAaHUMHU €JIEMEHTaMH Yepe3 IIeH3ypHI a0o BIJIACHI CMaKOBI BIOJ00aHHs, HEIOPEYHO
TPaHCIITEPOBaHi, MalOTh O3HAKM HEKOHTPYEHTHOTO MOEHAHHS elIeMeHTIB. Te3aypycHi JaKyHH, 110
MICTUTh TEKCT-OPHTIHAJ, MOXYTb OYTH TEPEHECeHI B TEKCT IMepekinany Oe3 3MiH. OCKUIbKI
Te3aypycHi JIaKyHH MOXKYTh MOTpeOyBaTH JeNIaKyHi3allii, Mpy YoMy J0JaBaTH KOMEHTap MOXeE 5K
aBTOP TBOPY, TaK 1 mepekianay (Hamp. *npumimka asmopa, *npumimxa nepexiaoaia).

BuytpimHg poboTa mepeknazada SK CBOEPILAHOTO  BiJIMUKada-felaKyHi3aropa Ta
TpaHCMiTOpa MoOke OyTH YCHIITHOI a00 HEYyCHINIHOK. 3a YMOBH XHOHOI JeiaKyHikarii
3’ IBJISIFOTHCSI TIOMIJIKOBI TIEpEeKyIaid, HETOYHOCTI Ta HEBIIMOBIAHOCTI. Y CHIITHUNA MEPEKIaa — Iie He
JIUIIIE YCIIIIHA JeNaKyHi3alis, 11e 1me i yCrminmHui Tpancdep po3koaoBaHoi iHGopmMariii.

[lepeknanay Haae KOMEHTAp JAKyHaM, SIKIIO 1€ MOKJIMBO, HEOOXiHO, a00 KOJIM MepeKian
3 KOMEHTapeM € JOMYyCTUMHM 3aMOBHUM ¢opmaroM. JlemakyHizalliss Moxke OyTH peajizoBaHa
pPI3HUMH [UIAXaMM, TakK, [EJIAKyHI3aTOPU BHUSBISIOTHCS Yepe3 OITeKCT, PpeTpaHCiALilo, e
JICTaKyHI30BaHUM €JIEMEHT MOXE MaTH Pi3HI IIISAXU eKCIUTIKallii/eKkcrepiopu3artii, 6e3 10/1aBaHHs
KOMEHTapiB, 3 KoMmeHTapeM. OpuriHaabHHi a00 YacTKOBO aJanTOBAaHUI TEKCT MOXXE MICTHTHU
CJIOBHHK Ta JIOJATKOBI MOsICHEHHS (ekcrninuTanii) [Anoxina 2017, c. 14].

[TparmaTtuyHi JaKyHH HE peaizyloTh e€(eKT 3alUIaHOBAaHOTO BIUIMBY. BOHM KOpemiooTh 3
KOMYHIKATUBHUMH HEBJa4aMH Ta KOTHITUBHUM AucCOHaHCOM. CuleHImalbHUN edekT, edexT
MOBYA3HOTO BIUIMBY, MOBYa3HUU MPOTECT, MOBYAHHS SIK 3HAK 3TOJM — JIAKYHHU, 10 B MOBJICHHI
MO3HAYEHI MPOIMYCKOM 3BY4YaHHS, KOMYHIKAaTHUBHOIO JaKyHOI. DOHETHYHI JIaKyHH — II€ May3u B
MOBJICHHI, TpadiyHO MO3HAUEHI KparkaMu, TUPE (B aHTJIIHCHKOMY TEKCTI).

Ha nmusixy 1o jgomycTuMoro mepekiaay  BiAOyBaeTbecsl MNEPEHECEHHS  JIGKCHUHUX
BIJNIOBITHUKIB Ta TpaHC(epy CEMaHTHKH, MparMaTWKH Ta KOMYHIKatuBHOI MeTu. OnHuMm i3
Croco0iB eiMiHaIl JIGKCUYHOI JIaKyHH (JIGKCHYHOTO HOHCEHCA, HEOJIOTIYHOTO eJIEMEHTa) €
CTBOpEHHs Horo BiamoBinHuka. KpeaTuBHMII COBOTBIp (BepOOKpearis) 103BOJIss€ BepOaizyBaTu
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HEJIEKCEeKaT30BaHy O€3eKBIBAJICHTHY OJIMHHUINO, «IUCOHAHTHH €JEMEHT BUXIJIHOI MOBH» Ha HOTO
«EKBIBaJICHTHHUI JUCOHAHTHUH BiAmMoBiqHUK» [Pebpiit 2012, c. 389].

B mepeknaai nmesiki eleMeHTH HaOyBalOTh OUTBIIOI TIPO30POCTI, aHDK B OpuTriHam. Takuid
TpaHcdep TSKi€ 10 amanTaiii, 110 MOKU OyTH IIPECTaBIeHO 0araTopiBHEBO:

(1) HEe3HAUHUI CTYMiHB JAeNaKyHi3alii (BIACYTHI MPUMITKH, MICISIMOBA, CIIOBHHUK);

(2) cepenniil cTymiHb JeNakyHi3alii — He3HAUHI MPUMITKU IMEpeKIaaada, JeaKkyHi3amis 3a
JIOTIOMOT'O0 OITEKCTY;

(3) BUCOKHMIA CTYMIHb JAeNaKyHi3awii (MIpUyTHIA KOMeHTap, 0e31iy eKCIUTIIUTALIH, TPUMITKH
aBTOpA Ta MepeKIiaaaya Tollo).

BepbOokpeaTuBHa MisNIbHICTH TEpeKiIagadya BU3HAYAETHCS MOTO MOKIHMBICTIO JEKOIyBATH
npaMaTU4HI 1HTEHINi, JIGKCUKO-CEMAaHTHUYH JIaKyHapHI CTPYKTYpH Ta (opMyBaTH CEKOHIApHI
KOT€pPEeHTH1 KOHLIENTYaJIbHI CTPYKTYPU y CBIZIOMOCTI, 3a0e3meuyioun ix TpaHcdep Ta BiATBOPEHHS
3HaKaMHM 1HIIUX ceMIOTHYHUX cucTteM [Mwuunekos 2007, c. 140].

B mexax Teopii MOBJICHHEBUX aKTiB JIAKYHH MICTATbCS B MHUTaHHSIX, 3aroJIOBKax, Ha3Bax
TBOPIB, 3alUTAILHUX OJIOKaX, 3arajgkax, KBECTax, B JKaHpax JIETEKTHB, Hyap Ta 1HIIMX XYIOXKHIX
TBOpax, 110 MAIOTh MpsAMIi Ta AOTHYHI JeNaKkyHi3aTopu. KBeceTuBHi JakyHu, NakyHU-puzzle makers
MICTATHCSI B KOMYHIKQTHBHHMX OJIOKax pI3HOTO PIBHSA Ta PO3MIpy: JIAKyHH Ha3B Ta 3arojOBKIB
(KOHZCHCOBaH1 JIAKYHH), MJIaJOTiYHI JIakKyHH (MiHI-OJIOK), JIaKyHH CHUTYalliii-/eJaKkyHi3aTopiB
(6710KM KOMYHIKaTUBHHX Ta TiSUTbHICHUX CUTYAIlil — JaKyHH JEAYKIIii).

OmuuM 13 THUMIB JIGKCMYHHUX JIAKYH, 110 HaJIe)KaTh /10 O€3CKBIBAJICHTHUX OJWHHI, €
JeKCUYHUI HOHCEHC, IO XapaKTepH3YeThCs  YCKJIAIHEHICTIO 1HTeprpeTanii  BHACHIJOK
HEBH3HA4YEHOT pedepeHIlii Ta CEeMaHTUYHOT HEOJHO3HAYHOCTI (semantic ambiguity), yepe3 K1 pi3Hi
(bopMH HOHCEHCY MOXYTh TIMOTETHUYHO NMPOAYKYBATH HEOOMEXEHY KUIBKICTh IHTEpIpeTariil, a
oTKe, 1 BapiaHTiB nepekiany [Peopiii 2012].

[Tig yac mepeknaay XyaOXKHIX TEKCTIB MOTPIOHO 0OEpPEeKHO BUKOPHUCTOBYBATH MOIEPEIHI
MepeKiay uyepe3 iX MOXJIMBY iHTepdepeHIiio. MexaHismMamu GopMyBaHHsS HOBUX (Ppa3 MOXKYTh
OyTH: 3aMiHa OJJHOTO 3 KOMITOHEHTIB y CKJIaJi BK€ ICHYIOUOTO CTaJIOTO BHpa3y, yTBOPEHHS HOBUX
dbpa3 3a aHamoOTiEI0 A0 ICHYIOUYHX, (ppaszeosorizailis BUIBHHX CioBoOcmoidy4deHb [€HikeeBa 2017,
c. 34]. Onmnak, Ui epeKiiaay TeXHIYHUX, IOPUINYHUX Ta 1HIINX TEKCTIB HEXTYBAaTH TOIMEPEIHIMU
nepekiagamMu, 0e3 CyMHIBY, HE MOTPIOHO, OCKUIBKH JIAKyHHM B TaKHX TEKCTaX B OCHOBHOMY
Te3aypyCHi, MalOTh OJHO3HAYHE TIyMayeHHS Ta IIBHJKO HIBETIOIOTHCS CIOBHHUKOBUM MOIIYKOM
a00 X mornepeHIM KOHTEKCTOM.

Opurinan Ilepexian Perpancasinis

With a little piece of string [Tonacts 661 B Mepexssianuio  CTpiuedky  MajeHbKy — Ha
I’d tie a little bell on it U nokpyTuTh OBl BCIACTh J3BOHUK IIPUB’ SIKY
Ting-a-ling-a-ling! BepeBky ¢ KOJIOKOIBYMKOM /Bunv-03u-nuns!

I wish I were in Itchy Koo — Ho kak Tyna nonacts? SIkOu o kuina B TI JAUBHIA
Land, ITomactb OBl B Kkpaini, mo Yyx Ky 3BeTncsi.

A penny in the bank MepexnsaHauro, B MeHe Tam € CBO€ TeHi B
I’d draw it out and spend it all HWmes niensiii neaun! 0aHKy, 1 5 10 CBITAHKY
Swank! Swank! Swank! W >TOT NeHHM pOCcaguTh, Kyx! Kyx! Kyx!

I wish I were in Itchy Koo Crpensist 1o MUIIICHH. BHUTpavy Bce!

Land, ITomacth OBl B Komm 6 meni mo kpainum Uyx
A pot of purple paint MepexisHnto Ky noixartu, To B3stma 6 co0i 5
I’d paint myself from headto  C TOPIIKOM aunoBoit  gapbu OaHky 1 MamroBasa ©
foot Kpackwu! JI0CXO0UY.

And make poor mummy faint Y BbIMa3atb Bcero ceos, Ocb 51 crtoro y cuHiil ¢ap0i,
I wish I were in Itchy Koo OcTaBuB TOJBKO IJIa3KH. oOMasaHa BiJ roJioBd 10 1’ 41!
Land, Thl B3POCJIBIX B Bci maryci Bin Takoi 3a0aBku
Where adults never ever MepexnsHauu MOXXYTb 3HETIPUTOMHITH a00 K
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And children live for ever Hu ogHoro He colenis. OynyTh Bepemarn!

Ying tong iddle I Po A neTsaMm ynoBOIBCTBUNA — Xouy B Uyx Ky kpainy 1,

[Milligan 2006, p. 25] [Isarecot, cembcoT u Thima! Jle qopocnux Hema,
[Munmuran 2018]. a JIITH )KUBYTb 3aBXKIH.

Inr Tonr kpyuy sepuy S Ilo

My Sister Laura Mos cectpa Jlopa Mos cectpa Jlopa

My sister Laura’s bigger than ~ Ctpanno: cectpa MeHs Most cectpa Jlopa Oinmpiia 3a

me MOYET MOJIKHHYTb. MeHe

And lifts me up quite easily. MHe xe e€ — U ¢ MecTa He Ta minpiiimae Jerko MeHe

I can’t lift her, I’ve tried and CIBUHYTD. JIOTOPH.

tried; Ho nouemy? 1 Benp S] Hamararoch ImigHSTH Ti.

She must have something CUJIbHEH! AJie 5 K 30BCIM HE MOXY, T'€Th

heavy inside [Milligan 2006, Urto-TO TSKENOE CIIPATAHO B 30BCIM HE MOXKY HITHSTH ii.

p. 25]. el [Muumran 2018]. [Ilock B Hiil BcepeanHi €, MOCHh
3aBaXKKeE.

PerpancnboBana Bepcis mepekiaay Moke OyTHM OulblI YCHIIIHOIO 3a TONepeaHii
BIJIMOBITHHK, OJTHAaK BOHA MOYK€ XMOHO MMOBTOPIOBATH BIIaTy BEPCiI0 EPEKIaay, BIIXOSUN Tl Bl
opurinany, mop.:. «ltchy Koo Land» C. Mimnirana — «Mepexnanois», B. Cwmomnenckoro,
«Yyxxynenoia», «4yx Ky», Kpaina Jlus tomro [Milligan 2006].

[Ipobnemu yTBOpEeHHX B MpoLECi 1HOBALIN Ta iX PEeTpaHCIHALIS € aKTyaJbHUM HalpsiMKOM
bimonoriuanx crymin [3amuuii 2008; 3amawmii, [[padosceka 2017, ¢. 60].

HogiTHiM y po60Ti € po3immpeHHs 0a30BUX OAWHUIIL TIEpEKiIaf03HABCTBA Ta JAKYHOJIOTIT 32
paxyHOK BHOKPEMJICHHS OKPEMOro KjacTepy TEpMiHIB Ha TIO3HAYCHHs €JIIMIHOBaHHMX Ta
JEeMITOBAaHUX JIAKYHAPHUX €JIeMEeHTIB. [IpakTHYHO IIIHHMMHU BBa)KAEMO MOIIYK BAAJIMX PETPAHCSILIN
B TEKCTax, OITEKCTaX, peTPAHCIAIIAX Ha Pi3HI MOBU. HeooriuHi CTpYKTypH BHSBISIOTHCS K TaKi,
II0 BaXKO JIEKOAYIOThCS Ta PETPAHCIIOIOTHCS B MPUUMAIOUY JIHTBOKYJIBTYPY, IO MOSCHIOE PEXUM
JOBUTBHOCTI B iX mepezayi, abo sk pexxum at random.

IlepcieKTUBHMM HAmpsiMOM JOCHTI/KEHb BBAXKA€EMO TAaKOX PO3BIIKH, IO CTOCYIOTHCS
po30yI0BH Ta TIOMOBHEHHS CJIOBHHUKOBOTO CKJIQAY YKPaiHChKOI MOBHM 3a pPaxyHOK YCHIIIIHOTO
BBEJICHHS HEOJIOTi3MiB. B HacTymHux po3Bifkax Oyzae omucaHo po30ynoBa Ta Bepudikaiis HOBUX
TEpMiHIB Ha TIO3HAYCHHS aCTEKTIB JIAKYH B MOB1, MOBJICHHI Ta KOTHITUBHIHN AISUTBHOCTI JIFOIUHH.
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